
NOTE NOTE

In Committee Étude en comité

AMENDMENT TO BILL 238 AMENDEMENT AU PROJET DE LOI 238

THE PERSONAL CARE HOME
ACCOUNTABILITY ACT (VARIOUS

ACTS AMENDED)

LOI SUR LA RESPONSABILISATION DES
FOYERS DE SOINS PERSONNELS

(MODIFICATION DE DIVERSES LOIS)

Clauses 4 and 5 of the Bill were defeated. Les articles 4 et 5 du projet de loi ont été rejetés.



MOTION MOTION

In Committee Étude en comité

AMENDMENT TO BILL 238 AMENDEMENT AU PROJET DE LOI 238

THE PERSONAL CARE HOME
ACCOUNTABILITY ACT (VARIOUS

ACTS AMENDED)

LOI SUR LA RESPONSABILISATION DES
FOYERS DE SOINS PERSONNELS

(MODIFICATION DE DIVERSES LOIS)

Moved by the Honourable Mr. Johnston Motion de M. le ministre Johnston

THAT the following be added after Part 3 of the Bill: Il est proposé d'ajouter, après la partie 3 du projet de loi,
ce qui suit :

PART 3.1

CONDITIONAL AMENDMENTS

PARTIE 3.1

MODIFICATIONS CONDITIONNELLES

Conditional amendments
7.1 If Bill 23, introduced in the Fifth Session of
the 42nd Legislature and titled The Vulnerable Persons
Living with a Mental Disability Amendment Act,
receives royal assent, 

(a) the heading for Part 3 is replaced with "THE
ADULTS LIVING WITH AN INTELLECTUAL
DISABILITY ACT";

(b) section 6 is replaced with the following: 

C.C.S.M. c. A6.1 amended
6 The Adults Living with an Intellectual
Disability Act is amended by this Part.

(c) section 7 is amended insofar as it enacts
subsection 25.4(1), by striking out "a vulnerable
person" and substituting "an adult living with an
intellectual disability".

Modifications conditionnelles
7.1 Si le projet de loi 23 déposé au cours de la
cinquième session de la quarante-deuxième législature et
intitulé Loi modifiant la Loi sur les personnes
vulnérables ayant une déficience mentale est
sanctionné :

a) le titre de la partie 3 est remplacé par « LOI SUR
LES ADULTES AYANT UNE DÉFICIENCE
INTELLECTUELLE »;

b) l'article 6 est remplacé par ce qui suit :

Modification du c. A6.1 de la C.P.L.M.
6 La présente partie modifie la Loi sur les
adultes ayant une déficience intellectuelle.

c) l'article 7, dans la mesure où il édicte le
paragraphe 25.4(1), est amendé par substitution, à
« la personne vulnérable », de « l'adulte ayant une
déficience intellectuelle ».



MOTION MOTION

In Committee Étude en comité

AMENDMENT TO BILL 238 AMENDEMENT AU PROJET DE LOI 238

THE PERSONAL CARE HOME
ACCOUNTABILITY ACT (VARIOUS

ACTS AMENDED)

LOI SUR LA RESPONSABILISATION DES
FOYERS DE SOINS PERSONNELS

(MODIFICATION DE DIVERSES LOIS)

Moved by the Honourable Mr. Johnston Motion de M. le ministre Johnston

THAT Clause 8 of the Bill be replaced with the
following: 

Il est proposé que l'article 8 du projet de loi soit
remplacé par ce qui suit :

Coming into force
8 This Act comes into force on a day to be fixed
by proclamation.

Entrée en vigueur
8 La présente loi entre en vigueur à la date fixée
par proclamation.


	bill 238 - alternate (johnson (passed).gj
	bill 238 - clauses 4 and 5 defeated (johnston).cw.mrc
	bill 238 - personal care home accountability act (various acts amended) [clause 8] (johnston).cw.mrc



